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A budai Vár „régibb és őszintébb  |  
A V, lesz, m in t va laha” . . .  I

A budai Várról 6ok vita fo’vt 
az utóbbi «vekben. Ez a vita 
mostanában újra fellángolt. Fii- 
lep Lajos, a kiváló műtörténész 
professzor azt az ötletet vetette 
fel, hogy a volt királyi palota 
épületébe költöztessük a buda­
pesti egyetem jógi és bölcsészeti 
fakultásait, telepítsünk a Vár 
niás volt középületeibe egyetemi 
kollégiumokat s teremtsünk olt 
szellemi kutatómunkások szá­
mára lakhelyeket 

Minket az érdekelt: mit szól 
e vitához maga a Vár? Mit 
mondanak az ott élő emberek, 
akiknek minden terv az «ele­
venünkbe vág*.

Régi-régi ház tulajdonosát 
| kérdeztük meg: mi* kívánna?

Válaszolt:
—. Nem bánom, mit csinál­

nak, csak csináljanak valamit.:. 
A legjobb volna, ha «idegenfor­
galmat» lehetne idehozni. A Vá­
rat összefüggésbe kell hozni a
budai fürdőváros-gondolattal. . .

Mit mond a régi vári vendég, 
lős, kakuk-órás, biedermeiere« 
ivójában? .

— Uram, la k ó k a t  h o z z a n a k  
ide, nem bánom ~  ha diákok, 
ha diplomaták — de szeressék 
ezt a jó, csendes vári hangula­
tot, s persze a ~~ bort is . . *

És az építész?
— Helyreállítani, helyreáuíla- 

n i . . . !  Fontos a stílszerüség, 
mert nem szabad a Vár törté­
nelmi levegőjét elrontani, de a 
legfontosabb, hogy építsünk, 
azzal megjön az élet s az élet 
hozza a megoldásokat. . .

Kedves, finom öregúrral talál­
kozunk. Szegény, szerény lakója a 
Várnak, de van egy nagy kin­
cse: szerelme az öreg kövek­
hez, s azok neki többet monda­
nak, mint a Vár összes többi 

f lakóinak, ö  ezeknek az öreg 
rköveknek vágyát tolmácsolja:

—  Az ostrom itt rombolt leg­
főbbet, nemcsak ebben a város-

i >wn, de tán az egész országban.
« e ez a rombolás egyben olyan 
- 'ékeket hozott felszínre, amik. 

ró' Fádig fogalmunk sem vöt...
Az .o ^ ro m  előtt is tudtunk egy 
tucaA nT> ol>'an helyről itt a V Ar­
ii," artéi tnég beszélt a ¿ k ö z é p ­

k o r i  \ ^ r{,ht > en"e.k aygazi múlt iáról, most 
mór leni ’̂ b b  150 ilyen «kőbeírt

dokumentumunk
va n »  k ^ d ja , mit jelent ez?!
Azt h o 4  ha most akarjuk, Azt, nos*, . . Qr s,
m e g c s n a l n a ^
magyar ma\ r .y , ,

törlineMK V * « '.  » "Wak lpr-
ténehni elöa A  ‘i^ tt* ‘ *

cA)f w  ™atí arra. hogy az —- Sok jel vs jv j ^jütá^okat 
építkezéseket, m

Ivó ásatásokról, koT.
a mátyási, de f  hozzánk
jtók épbési-eh-nyelvi! i ¿  Y  , 
beszé’ö egész szellemik 'lV et* ; * _ 
formáját tá jak W - /  rA ugut
indok é$ változó stílusok * . .
vakolata alól most kijött 
zak igazi énje», a meghat.*-■ 
belső szerkezet, s ezt megl.V^ 'ja 
végig az Uri-utcán, a l-ortft ** 
utcán, a Tárnok utcán, az V ,, .  
szágház-utcán: száz és száz c \ - ,  
jelző kőfaragás mondta el nem ­
csak azt, hogy itt milyen <fov  
úri élt, hanem hogy imlven mé­
száros. nverges, tímár, babsuto, j 
aszta lo s... a középkorban... i 

___ p~z?k a most feltámadt kö­
vek világosabban és igazabban 
beszélnek a magvar történelmi 
múltról, m!nt s-záz ilven vagy 
Olyan =beáimotts?ggaH megírt 
történeTem-könw. Most úgy la­
tom, vannak a;k:k ezt erük, mert 
a he'yreá'lilásoknnl meg a tea- 
kisebb ablakpárkányra, sarok-

kőre is vigyáznak, ha az utat 
a ház eredeti, szerkezeti lénye­
gére», és «hozzáigazítják* az 
újraépítést. Ez a helyes! A Vér 
>beszélje» történelmét, ami ré­
gibb, szebb, érdekesebb, embe­
ribb, mint valaha is gondoltuk...

Németh Imre
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mindon szívben. bé'te'-eíi m’uő égbrti 
újra kapható minden szaküztélben.
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